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1.8  Land Acquisition Policy and Guiding Principles

Objectives  (ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ား)

•	 The primary objectives of “Max Myanmar Group Land Acquisition Policy” are to promote Max 
Myanmar Group’s “Corporate Responsibility” to our stakeholders and to increase the aware-
ness,and to implement a proper acquisition process across Max Myanmar Group. Besides, Max 
Myanmar wants to identify, manage, and avoid the adverse impacts from land acquisition for 
group business activities.

	 မက္စ္ျမန္မာအုပ္စု၏ ေျမယာပိုင္ဆိုင္မႈဆိုင္ရာ က်င့္ထံုး၏ အေျခခံက်ေသာ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာရွယ္ယာ၀င္မ်ား၏ 
စီးပြားေရးလုပ္ငန္းမ်ား၏ တာ၀န္ယူမႈ ျမႇင့္တင္ရန္ႏွင့္ မက္ျမန္မာအုပ္စု၏ သင့္ေလ်ာ္ညီမွ်ေသာ ေျမယာပိုင္ဆိုင္ 
မႈဆိုင္ရာ လုပ္ငန္းစဥ္မ်ားကို သိရိွနားလည္မႈ ျမႇင့္တင္ရန္ျဖစ္သည္။ထို႔ျပင္ မက္စ္ျမန္မာသည္ ထိုလုပ္ငန္းစဥ္ 
မ်ားမွ မလုိလားအပ္ေသာ အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈမ်ားကို သိရွိရန္၊ စီမံခန္႔ခြဲရန္ႏွင့္ ေရွာင္ၾကဥ္ရန္ ရည္ရြယ္သည္။ 

Guiding Principles (လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ား)
•	 Land acquisition policy of Max Myanmar Group is based on our group’s five guiding principles.
	 မက္စ္ျမန္မာအုပ္စု၏ ေျမယာပိုင္ဆိုင္မႈဆိုင္ရာ က်င့္ထံုးတြင္ ေအာက္ပါ အေျခခံအခ်က္ ၅ ခ်က္ပါ၀င္သည္။

	 1)	 Respect for Existing Rights, မူလေျမယာပိုင္ဆိုင္မႈကိုအေလးထားျခင္း
	 2)	 Priority to the consent of the landholders, 
		  ေျမပိုင္ရွင္မ်ား၏ သေဘာတူခြင့္ျပဳခ်က္ကိုအေလးထားျခင္း
	 3)	 Transparency in Negotiation, ပြင့္လင္းျမင္သာေသာ ညႇိႏႈိင္းမႈရွိျခင္း
	 4)	 Sharing of Benefits, အက်ိဳးရလဒ္မ်ားကို မွ်ေ၀ျခင္း
	 5)	 Environmental Sustainability, ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ ထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရွာက္မႈရွိျခင္း

Policies  (က်င့္ထံုးမ်ား)

1.	 Max Myanmar will strive to the higher standard of international compliance on Environmental 
and Social Sustainability in land acquisition.

	 မက္စ္ျမန္မာသည္ ေျမယာမူ၀ါဒႏွင့္ပတ္သက္သည့္ ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာႏွင့္ လူမႈေရးဆိုင္ရာ အက်ိဳးျပဳေဆာင္ 
ရြက္ခ်က္မ်ားကို ႏိုင္ငံတကာအဆင့္အတန္းႏွင့္ ေဆာင္ရြက္ေစရန္ ႀကိဳးပမ္းအားထုတ္ပါမည္။

2.	 Max Myanmar will adopt the principles of IFC Performance Standard Free, Prior and Informed 
Consent (FPIC) in our land policy.

	 မက္စ္ျမန္မာသည္ FPIC က်င့္၀တ္မ်ားကို မိမိတို႔၏ ေျမယာမူ၀ါဒတြင္ ထည့္သြင္းက်င့္သံုုးသြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။

3.	 Our adoption of FPIC is in line with the IFC Performance Standards and will cover to all land 
acquisitions.

	 ကြ်ႏု္ပ္တို႔က်င့္သံုးေသာ FPIC Principle ကို IFC Performance Standards မ်ားႏွင့္အညီ ေျမယာပိုင္ဆိုင္မႈ 
ဆုိင္ရာလုပ္ငန္းမ်ားကို ေဆာင္ရြက္ပါသည္။
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4.	 IFC Performance Standard defines FPIC as:
	 a.	 Free :		  Voluntary and without “coercion, intimidation or manipulation.”
		  လြတ္လပ္ျခင္း။	 တုိက္တြန္းမႈမပါေသာ လိုက္ေလ်ာမႈ၊ အက်ပ္ကိုင္မႈ မျပဳလုပ္ျခင္း၊ ၿခိမ္းေျခာက္မႈ 
				    မရွိျခင္း၊ ခ်ယ္လွယ္မႈ မရွိျခင္း။
	 b.	 Prior:		  Consent in advance of any authorization or commencement of activi-

ties from the existing land owner.
	 	 ဦးစားေပးမႈ။	 ရွိရင္းစြဲေျမပိုင္ရွင္မ်ားမွ လုပ္ပိုင္ခြင့္ (သို႕မဟုတ္) အစျပဳခြင့္မ်ားကို ႀကိဳတင္ 

သေဘာတူမႈရယူျခင္း
	 c.	 Informed:	 Full information is shared among the stakeholders in due course.
		  အသိေပးျခင္း။	 ျပည့္စံုေသာသတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ရွယ္ယာ၀င္မ်ားအား ျဖန္႔ေ၀ေပးျခင္း။
	 d.	 Consent:	 Agreement is made through collective decision-making processes 

among concerned parties.
		  သေဘာတူညီခ်က္။ သက္ဆိုင္ရာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားၾကားတြင္ ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားကိုအမ်ားသေဘာတူ 

ညီမႈျဖင့္ ေဆြးေႏြးညႇိႏိႈင္းျခင္း

5.	 Max Myanmar seeks to avoid involuntary resettlement in any land acquisitions.
	 မက္စ္ျမန္မာသည္ မသင့္ေလ်ာ္ေသာအတင္းအက်ပ္ ျပန္လည္ေနရာခ်ထားခ်က္မ်ားကို တတ္ႏိုင္သေလာက္ 

ေရွာင္ၾကဥ္ပါသည္။

Procedures  (လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား)

1.	 Max Myanmar will conduct due diligence on land acquisition to ongoing activities and new busi-
ness opportunities to avoid impacts to the local communities in general and land owners in 
particular.

	 မက္စ္ျမန္မာအုပ္စုသည္ ေဒသခံအဖြဲ႕အစည္းမ်ားအတြက္ အျငင္းပြားမႈမ်ား မရွိေစရန္ လက္ရွိေဆာင္ရြက္ခ်က္ 
မ်ားႏွင့္ အခြင့္အလမ္းအသစ္မ်ားအတြက္ ႀကိဳးစားအားထုတ္မႈေကာင္းမ်ား ရွိေစရန္ စီမံခန္႔ခြဲပါမည္။ 

2.	 A grievance handling committee and procedures will be kept in place to ensure that any affect-
ed entity can raise their complaints and concerns in confidential manners in order to ensure 
that Max Myanmar land policy is properly implemented. The Group land committee will regular-
ly review these comments and provide remedies should a proven violation occur.

	 နစ္နာေၾကး ခန္႔ခြဲမႈအဖြဲ႕အစည္းႏွင့္ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိ မက္စ္ျမန္မာအုပ္စု၏ ေျမပိုင္ဆုိင္မႈဆိုင္ရာက်င့္
ထံုးႏွင့္ ကိုက္ညီေစရန္ တုိင္ၾကားမႈမ်ားႏွင့္ အေရးႀကီးေသာ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကို သင့္တင့္ေလ်ာက္ပတ္စြာ 
ထိန္းသိမ္းပါမည္။ ေျမယာေကာင္မတီအဖြဲ႔မွ ထိုတိုင္ၾကားခ်က္မ်ားကုိ အစဥ္အျမဲေလ့လာၿပီး မလိုက္နာမႈမ်ား 
အတြက္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ ေျဖရွင္းခ်က္မ်ားကို ႀကိဳးစားေဆာင္ရြက္ေပးပါမည္။

3.	 Max Myanmar Group shall conduct appropriate due diligence to identify, report, manage, mini-
mize, and avoid the potential disputes involving land acquisitions.

	 မက္စ္ျမန္မာအုပ္စုသည္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ အားထုတ္မႈမ်ားျဖင့္ ျဖစ္ႏိုင္ေခ်ရွိေသာ ေျမယာပိုင္ဆိုင္မႈဆိုင္ရာ 
အျငင္းပြားမႈမ်ားကို သိရွိရန္၊ အစီရင္ခံရန္၊ စီမံရန္၊ နည္းႏိုင္သမွ် နည္းေစရန္ႏွင့္ ေရွာင္ရွားရန္ စီမံခန္႔ခြဲပါမည္။
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4.	 Max Myanmar Group shall disseminate this land acquisition policy to stakeholders particularly 
to local communities where we operate.

	 မက္စ္ျမန္မာအုပ္စုသည္ ေဖာ္ျပပါေျမယာပိုင္ဆိုင္ျခင္းက်င့္ထံုးကို ရွယ္ယာ၀င္မ်ား၊ အဓိကအားျဖင့္ ေဒသ 
ဆုိင္ရာ အဖြဲ႕အစည္းမ်ားကို ျဖန္႔ခ်ီပါမည္။

Land Committee  (ေျမယာေကာ္မတီ)

•	 To implement the land policy, Max Myanmar Group has a “Land Issue Review and Solving Com-
mittee” composed of five members.

	 ေျမယာပိုင္ဆိုင္ျခင္းဆိုင္ရာက်င့္ထံုးမ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ မက္စ္ျမန္မာအုပ္စုတြင္ ေျမယာႏွင့္ သက္ 
ဆိုင္ေသာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကို သံုးသပ္ေျဖရွင္းသည့္ အဖြဲ႕တြင္ အဖြဲ႕၀င္ ၅ ေယာက္ ပါရွိသည္။

	 1.  U Moe Aung Chaw (MD, Max Highway Co, Ltd)
	 2.  U Maung Maung Thet (MD, ShweYaungPya Co., Ltd)
	 3.  U San Lynn Win (ED, Max Hotel Groups Co., Ltd) 
	 4.  Daw San San (Group Treasurer)
	 5.  U Ye Myo Hein (Land Committee General Secretary)

Successful Implementation Record
ၿပီးစီးေအာင္ျမင္ေသာ အေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ မွတ္တမ္းမ်ား

•	 The committee has successfully settled the following land issues through negotiations that have 
resulted in additional compensation and return of land.

	 ေအာက္ပါေျမယာႏွင့္ဆိုင္ရာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကို ဖြဲ႕စည္းထားေသာအဖြဲ႕အစည္းမွ ေအာင္ျမင္စြာ ေျဖရွင္း 
ေဆာင္ရြက္ထားပါသည္။ 

http://www.maxmyanmargroup.com/index.php/news-room/news-release/111-land-compensa-
tion-in-agriculture-sector
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